
 



  

December 06, 2020 
 

FR. GIULIANO HAS TESTED POSITIVE FOR THE 

CORONAVIRUS. ALL PUBLIC MASSES ARE CANCELLED 

UNTIL SATURDAY, DECEMBER 12. ALL MASSES WILL BE 

LIVESTREAMED ON OUR FACEBOOK PAGE. 
 

THOUGHTS FROM FR. G 
This Second Sunday of Advent finds us trying to prepare to celebrate Christmas in a very different 

way. We are all accustomed to being able to gather with family and friends, enjoy one another’s 

company, exchange gifts and share a meal. Sadly, none of that will be possible this year. As we did at 

Thanksgiving, we will help ensure that we can all gather in the future if we restrict ourselves this 

year. It would be so sad to lose a loved one because we did not try to keep one another safe this year. 

I know it is difficult, and it is a sacrifice. But I truly believe that the true meaning of the season will 

be lived out by safeguarding those we love. And your continued generous response to the Angel Tree 

is proof that you really do understand what Christmas is all about. We are continuing to receive $25 

Walmart Gift Cards, so that we can provide for the needy children in our parish and help their parents 

make a Christmas a special one for them. Likewise, the generosity to the St. Vincent DePaul Society 

allows them to provide Christmas dinner to those in need. Thank you so much for seeing Christ in the 

poor and needy! 
 

Just a reminder that you need to contact the office if you want to attend Mass on Christmas Eve 

or Christmas Day so that you can be given a ticket. Details are contained in this bulletin. 
 

Now that we have worked out the glitches, the permanent equipment that was installed in 

church to livestream our Masses is a tremendous improvement! You can check out our Masses on our 

Facebook page: www.facebook.com/OLLSeafordDE. I also post a daily phrase that may help you 

live faith in a more concrete way each day. 
 

As you know, our new Our Lady of Fatima Shrine is completed to the left of the main 

entrance, and it is a beautiful sight as you drive along Stein Highway. Martin Leon did the masonry 

work, incorporating marble that was formerly part of the Altar Rail in church before the renovations 

many years ago. He informed me last week that he has decided to donate all of his labor for this 

project, which amount to many hours of work. He said to me that, when he is old, he wants to be able 

to drive by and say, “I did that for my Church.” How beautiful a tribute to his and our faith! So, to 

Martin and to Andres Velasquez, who did the landscaping, I say “Thank you” for creating this 

beautiful shrine, and  for your love for the Church! 
 

Have a safe week, everyone! May God bless you and your loved ones. Fr. Giuliano  

 

MASS CHANGE 
In order to celebrate the December 12 Feast of Our Lady of Guadalupe, 

the 5 pm Mass next Saturday will be celebrated in Spanish. 
Because of this, the 10:30 Mass next Sunday will be in English only, 

not bilingual. 

 

http://www.facebook.com/OLLSeafordDE


 

06 de diciembre de 2020 

 

FR. GIULIANO HA PROBADO POSITIVO PARA EL 

CORONAVIRUS. TODAS LAS MISAS PÚBLICAS SE 

CANCELARÁN HASTA EL SÁBADO 12 DE DICIEMBRE.  

LAS MISAS DE FIN DE SEMANA SERÁN EN VIVO EN 

FACEBOOK. 
 

PENSAMIENTOS DE PADRE GIULIANO  
Este segundo domingo de Adviento nos encuentra tratando de prepararnos para celebrar la 

Navidad de una manera muy diferente. Todos estamos acostumbrados a poder reunirnos con 

familiares y amigos, disfrutar de la compañía del otro, intercambiar regalos y compartir una comida. 

Lamentablemente, nada de eso será posible este año. Como hicimos en Acción de Gracias, 

ayudaremos a asegurar que todos podamos reunirnos en el futuro si nos restringimos este año. Sería 

muy triste perder a un ser querido porque no intentamos mantenernos seguros el uno al otro este año. 

Sé que es difícil y es un sacrificio. Pero realmente creo que el verdadero significado de la temporada 

se vivirá salvaguardando a quienes amamos. Y su continua y generosa respuesta al Árbol del Ángel 

es una prueba de que realmente comprende de qué se trata la Navidad. Seguimos recibiendo tarjetas 

de regalo de Walmart de $ 25, para que podamos ayudar a los niños necesitados de nuestra parroquia 

y ayudar a sus padres a hacer de la Navidad algo especial para ellos. Asimismo, la generosidad hacia 

la Sociedad St. Vincent DePaul les permite ofrecer una cena de Navidad a los necesitados. ¡Muchas 

gracias por ver a Cristo en los pobres y necesitados! 

 

Solo un recordatorio de que debe comunicarse con la oficina si desea asistir a misa en 

Nochebuena o el día de Navidad para que le den un boleto. Los detalles se encuentran en este boletín. 

 

¡Ahora que hemos resuelto los problemas técnicos, el equipo permanente que se instaló en la 

iglesia para transmitir en vivo nuestras misas es una gran mejora! Puede consultar nuestras Misas en 

nuestra página de Facebook: www.facebook.com/OLLSeafordDE. También publico una frase diaria 

que puede ayudarte a vivir la fe de una manera más concreta cada día. 

 

Como saben, nuestro nuevo Santuario de Nuestra Señora de Fátima se completa a la izquierda 

de la entrada principal, y es una vista hermosa mientras conduce por Stein Highway. Martín León 

hizo el trabajo de mampostería, incorporando mármol que anteriormente formaba parte de la 

barandilla de altar en la iglesia antes de las renovaciones hace muchos años. Me informó la semana 

pasada que ha decidido donar toda su mano de obra para este proyecto, que suman muchas horas de 

trabajo. Me dijo que, cuando sea mayor, quiere poder pasar y decir: "Hice eso por mi Iglesia". ¡Qué 

hermoso homenaje a su fe y a la nuestra! Entonces a Martín y a Andrés Velásquez, quien hizo el 

paisajismo, les digo “Gracias” por crear este hermoso santuario, y por su amor por la Iglesia. 

 

¡Que tengan una semana segura, todos! Que Dios los bendiga a ustedes y a sus seres queridos. 

 

P. Giuliano 



  

Saturday ♥ Tammis Durfee Mary & Jim Delclos 

Sunday December 6, 2020 
† Margaret Morrison 
† Betty Coakley 
† Don Ranish 

 
Mary & Jim Delclos 
Al & Carla Todd 
Barb & Bill Hinz 

Monday † Jane S. McLeod Ed Major 

Tuesday † Harry & Eleanor Connolly 
† Thomas Russell 
† Kathleen Curry 

Meg & Ria 
Mary Thomson 
Stefine Pitzer Jarrell 

Wednesday † Stephen Reilly Mom & Dad 

Thursday †  Rosemary Betts Jim & Jean Wesselhoff 

Saturday † Josephine Grace Gay Bob & Louise Gay  

Sunday December 13, 2020 
† Donald Logodicio 
† Theresia Meijer 
† Reynaldo Perez 

 
Paulette Sammons 
Cabrera Family 
Seferino Perez  

 † Person is deceased ♥ Person is living 

Second Sunday of Advent 

December 06, 2020 

SANCTUARY LAMP 

From ancient times in the Catholic Church, a candle has been kept burning in close proximity to the 

Blessed Sacrament. This candle burns as a reminder that Jesus is truly sacramentally present in the 

tabernacle. If you wish to make a suggested donation of twenty dollars for an intention for the 

Sanctuary Lamp for one week in the church or chapel, you may contact the Parish Office. The name 

of your loved one(s) for whom this candle burns will be listed in out bulletin. 

The Sanctuary Lamp in Our Lady of Lourdes Church burns this week in loving memory of: 
 

Pasquale & Marguerite Giuliano 

Requested by Rev. Steven Giuliano 
 

The Sanctuary Lamp in St. John Neumann Chapel burns in this week in honor of: 
 

The parishioners of Our Lady of Lourdes 

Requested by Rev. Steven Giuliano 

 

 



 

 

  

Segundo Domingo en Adviento 

06 de diciembre de 2020 

ONLINE GIVING 

With the reduction in the number of people 

coming to Mass, we also are not receiving the 

weekly offertory from many of our 

parishioners. Fortunately, some are mailing 

them in or have enrolled in our Online Giving 

Program. I urge you to consider going to our 

website (www.OLLSeaford.org) and clicking 

on the “E-Giving” link to participate in this 

easy and safe way to make your contributions 

to our parish. Naturally, our bills do not stop 

just because we do not have a normal weekly 

collection. Utilities, salaries, etc all need to be 

paid, and we rely on your generosity to keep 

our parish from falling behind in any of these 

bills. Thank you for your consideration! 

 

ANGEL TREE 
Our “Angel Tree” program has begun, albeit 
in a different form than previous years. Due 
to COVID restrictions, parents will let us 
know how many children they have, and we 
will provide gift cards for Walmart for each 
child so they can purchase what they want. 
We are asking those who would like to 
participate in helping those in need to buy 
$25 gift cards to Walmart, or a 
Visa/Mastercard gift card. You can either 
drop it in the collection basket or at the 
parish office. We ask that you get them to us 
before December 15 so that we can prepare 
the packets for each family. Your generosity 
will help make Christmas special to the 
children in our parish whose families need 
our assistance. Thank you and God bless you 
for thinking of our sisters and brothers. 

Árbol de Ángel 

Nuestra programa  “Árbol de Ángel” ha 

empezado, aunque en una forma diferente de 

los años pasados. Debido de la restricciones 

de COVID, los padres nos harán saber 

cuántos niños tienen, y proporcionaremos 

tarjetas de regalo para Walmart a cada niño 

para que puedan comprar lo que quieren. 

Estamos pidiendo a aquellos que deseen 

participar en ayudar a aquellos que necesitan 

comprar tarjetas de regalo de $25 a Walmart, 

o una tarjeta de regalo Visa/Mastercard.  Lo 

puede dejar en la canasta de ofrenda o en la 

oficina parroquial.  Le pedimos que los 

entregue antes del 15 de diciembre para que 

podamos preparar los paquetes para cada 

familia. Su generosidad ayudara a que la 

Navidad sea especial para los niños de nuestra 

parroquia cuyas familias necesitan nuestra 

ayuda.  Gracias y que Dios los bendiga por 

pensar en nuestras hermanas y hermanos.  DANDO EN LÍNEA 
Con la reducción en el número de 

personas asistiendo a Misa, tampoco no 
estamos recibiendo la ofrenda semanal de 
muchos de nuestros feligreses. 
Afortunadamente, algunos están enviando 
por correo o se han inscrito en nuestro 
Programa de Donación en Línea. Le insisto 
a que considere ir a nuestro sitio web 
(www.OLLSeaford.org) y haciendo clic en el 
enlace “E-Giving” para participar en esta 
manera fácil y seguro de hacer sus 
contribuciones a nuestra parroquia. 
Naturalmente, nuestras cuentas no se paran 
solo porque no tenemos una colección 
semanal. Los utilidades, los salarios, etc. 
necesitan ser pagados, y confiamos en su 
generosidad para evitar que nuestra 
parroquia se quede atrás en cualquiera de 
estas facturas. ¡Gracias por su 
consideración! 
 

 

http://www.ollseaford.org/
http://www.ollseaford.org/


 

  

Second Sunday of Advent 
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 FEAST OF THE IMMACULATE 

CONCEPTION 
On December 8, we honor Mary under 

her title “Immaculate Conception”, as 
the patroness of the United States. 

While usually a Holy Day of 
Obligation, due to the pandemic, 

Bishop Malooly has dispensed us from 
the obligation of assisting at Mass. 

This Tuesday we will celebrate the 
normal 9 AM mass to honor Mary. It 

will be live streamed on our Facebook 
page, so that all may join us virtually. 
 

Please pray for our beloved deceased: 
 

Cornelia Zangrili, sister of Joe Lynch 

Eternal rest grant unto her, O Lord, 
and let perpetual light shine upon her. 
May her soul, and the souls of the faithful departed, through the mercy of God, 
rest in peace. Amen. 
 

 

Fiesta de la Inmaculada 
Concepción 

El 8 de diciembre, honramos a 
Maria, según su titulo “Inmaculada 
Concepción”, como patrona de los 
Estados Unidos. Mientras por lo 
general es un Dia de Obligación, 
debido a la pandemia, el Obispo 
Malooly, nos ha dispensado de la 
obligación de asistir a la Misa. Este 
martes celebrará la misa normal de 
las 9 AM en honor a Maria. Se 
trasmitirá en vivo en nuestra pagina 
de Facebook, para que todos 
puedan unirse a nosotros 
virtualmente.  
 



  

Segundo Domingo en Adviento 

06 de diciembre de 2020 
 

Nuestra Señora De Guadalupe 
Para celebrar la fiesta del 12 de  

diciembre de Nuestra Señora de  
Guadalupe, la misa de las 5 p.m. del  
próximo sábado se celebrará en  
español. Debido a esto, la misa de  
las 10:30 a.m. del próximo domingo  
será solo en inglés, no bilingüe.  
 

Los boletos son necesarios para  
participar en la Misa de Nuestra  
Señora de Guadalupe. Como para la Navidad, la Misa está 
limitada a 18 asientos para 1 o 2 personas, y 19 asientos 
para 3-5 personas del mismo hogar. Este es el máximo 
que podemos acomodar según el distanciamiento de 6 
pies. Aquellos que deseen un boleto, por favor vengan al 
Centro de Oficinas Parroquiales durante el horario 
comercial y soliciten uno. Nadie será admitido sin 
entrada, que cubrirá su partido entero. Esto significa que, 
si son 2 o 5 personas que viven en el mismo hogar, las 2 o 
5 deben ingresar a la iglesia junto con un boleto. Si se 
encuentra en una de las categorías vulnerables (mayor de 
65 años o tiene problemas de salud subyacentes como 
diabetes, presión arterial alta, etc.), aún se recomienda 
que participe de manera virtual. Para la gran cantidad de 
personas que no podrán unirse a nosotros en persona, 
transmitiremos en vivo la misa de Nuestra Señora de 
Guadalupe.  
 



 

Second Sunday of Advent 

December 06, 2020 

 

 

CHRISTMAS MASSES 
 

We will celebrate Masses on Christmas Eve at 5 pm in English, 7 pm in                 

Spanish, Midnight in English, and on Christmas Day at 8 am and 10 am 

in English. Each Mass is limited to 18 seats for 1 or 2 persons, and 19  

seats for 3-5 persons from the same household. This is the maximum we can 

accommodate according to the 6-foot distancing. Those who would like a ticket, 

please come to the Parish Office Center during business hours and request one. 

No one will be admitted without a ticket, which will cover your entire party. This 

means that, if you are 2 or 5 people who live in the same household, all 2 or 5 

must enter church together with the one ticket. If you are in one of the vulnerable 

categories (over 65 years of age or have an underlying health issues such as 

diabetes, high blood pressure, etc.) it is still recommended that you participate 

virtually. For the large number who will not be able to join us in person, we will 

live-stream all of the Christmas Masses. 

 

 

LAS MISAS DE NAVIDAD 
 

Celebraremos misas en Nochebuena a las 5 pm en inglés, 7 pm en español, 

medianoche en inglés y el día de Navidad a las 8 am y 10 am en inglés. Cada misa 

está limitada a 18 asientos para 1 o 2 personas, y 19 asientos para 3-5 personas del 

mismo hogar. Este es el máximo que podemos acomodar según el distanciamiento 

de 6 pies. Aquellos que deseen un boleto, por favor vengan al Centro de Oficinas 

Parroquiales durante el horario comercial y soliciten uno. Nadie será admitido sin 

entrada, que cubrirá su partido entero. Esto significa que, si son 2 o 5 personas 

que viven en el mismo hogar, las 2 o 5 deben ingresar a la iglesia junto con un 

boleto. Si se encuentra en una de las categorías vulnerables (mayor de 65 años o 

tiene problemas de salud subyacentes como diabetes, presión arterial alta, etc.), 

aún se recomienda que participe de manera virtual. Para la gran cantidad de 

personas que no podrán unirse a nosotros en persona, transmitiremos en vivo 

todas las misas de Navidad. 
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Noticias Escolares 

Del escritorio de Kathy Manns, Principal… 

Es tiempo para orar, esperar y tener esperanza. También es un 

momento para servir. A través de nuestra observancia del Adviento, 

nosotros, como pueblo de Dios, dirigimos nuestras oraciones, pensamientos 

y energía hacía, en las palabras de Juan el Bautista, preparar el camino del 

Señor.  Por favor, busque nuestros servicios virtuales de oración de 

Adviento en nuestra página de Facebook y compartidos por correo 

electrónico con nuestra escuela, en las siguientes fechas: martes, 8 de 

diciembre, 14 de diciembre, y viernes 18 de diciembre. 

Nuestra programa anual de recitales de piano tendrá lugar y se 

publicará en nuestra página de Facebook la semana del 14 de diciembre. Por 

favor, planee ver a nuestros estudiantes exhibir sus talentos musicales.  

Enlace de Facebook para la página publica: 

@mostblessedsacramentcatholicschool. 

MBS está planeando compartir con la comunidad el regalo de una 

escena de la natividad en vivo en las noches siguientes: 16, 17, y 18 de 

diciembre de 5:50 a 7:30 pm. Todos son bienvenidos a conducir a través de 

nuestro lote en esas noches. 

El 18 de diciembre es nuestro ultimo día de escuela antes de las 

vacaciones de Navidad. Todos nosotros en MBS tenemos mucho que 

agradecer por este año, particularmente nuestro exitoso comienzo del año 

escolar, de forma totalmente interna. 

Most Blessed Sacrament está aceptando solicitudes para la inscripción 

para el año escolar 2020-2021. Ofrecemos programas Pre-K3, Pre-K-4 con 

una opción de día complete o medio. También tenemos la disponibilidad en 

los grados K a 8o. MBS es una escuela de STREAM que enfatiza el 

desarrollo intelectual, spiritual y físico de cada niño/a. Ofrecemos cuidado 

antes y después, así como el servicio de autobús para nuestros residentes de 

Delaware. Por favor, comuníquese con Amanda Evans, Directora de 

Admisión al 410-208-1600 o correo electrónico a aevans@mbscs.org para 

más información o para programar un recorrido. 

 

mailto:aevans@mbscs.org
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School News 

From the desk of Kathy Manns, Principal… 

It is time to pray, wait and to hope. It is also a time to serve. Through 

our observance of Advent, we, as God’s people, direct our prayers, 

thoughts and energy toward, in the words of John the Baptist, preparing the 

way of the Lord. Please look for our virtual Advent prayer services on our 

Facebook page and shared via email with our school, on the following 

dates: Tuesday, December 8th, December 14th, and Friday, December 18th. 
 

Our annual piano recital program will take place and posted on our 

Facebook page and shared via email with our school, the week of 

December 14th. Please plan to watch our students exhibit their musical 

talents. 
 

Our Facebook link is: @mostblessedsacramentcatholicschool. 
 

MBS is planning to share with the community the gift of a live 

nativity scene on the following nights: December 16th, 17th and 18th from 

5:50 to 7:30 p.m. All are welcome to drive through our lot on those nights. 
 

December 18th is our last day of school before the Christmas break. 

All of us at MBS have so much to be grateful for this year, particularly our 

successful start to the school year, fully in-house. Please keep us in your 

prayers during this Season of Advent. 
 

Most Blessed Sacrament Catholic School is accepting applications 

for the 2020-2021 academic year. We offer pre-K 3, pre-K 4 programs with 

a full or half day option. We also have availability in kindergarten through 

8th grades. MBS is a STREAM school that emphasizes the intellectual, 

spiritual, and physical development of every child. Our tuition rates are 

comparable and reasonable. Tuition assistance is available. We offer before 

and after care as well as bus service for our Delaware residents. Please 

contact Amanda Evans, Director of Admissions at 410-208-1600 or email 

at aevans@mbscs.org for more information or to schedule a tour. 
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 Primera Lectura: Isaías 40:1-5, 9-11 

Isaías enfatiza que desde el desierto a las 

montañas toda la gente debe prepararse pues 

“mostrará el Señor su gloria”. En vez de 

fijarse en el poder de Dios, Isaías se enfoca 

en la bondad de Dios, comparándolo a un 

pastor que alimenta y cuida su rebaño. 

 

Segunda Lectura: 2 Pedro 3:8-14 

Para aquellos impacientes por la Segunda 

Venida, Pedro explica que el tiempo no es lo 

mismo para Dios que para la gente.  Les 

recuerda que deben agradecer por el tiempo 

extra para prepararse, y concentrarse en 

tratar de ser todo lo que Dios quiere que 

sean. 

 

Evangelio: San Marcos 1:1-8 

En este pasaje, Juan el Bautista recalca la 

importancia de la venida del Mesías. El 

declara que únicamente fué un mensajero, y 

que “ni siquiera merezco desatarle la correa 

de sus sandalias”. Juan incitó a la gente a 

preparse para uno mucho más santo que él, 

quien caminaría entre nosotros. 

 

 

First Reading: Isaiah 40:1-5, 9-11 

Isaiah emphasizes that from the desert to the 

mountains, all people must prepare for “the 

glory of the Lord to be revealed.” Rather than 

looking only at God’s power, Isaiah focuses 

on God’s kindness, comparing it to a 

shepherd who feeds and cares for his flock. 

 

Second Reading: 2 Peter 3:8-14 

For those who are impatient for the Second 

Coming, Peter explains that time is different 

to God than to people. He reminds them that 

they should be grateful for the extra time to 

prepare, and concentrate on striving to 

become all that God would want them to be. 

 

Gospel: Mark 1:1-8 

In this passage, John the Baptist stressed the 

importance of the coming of the Messiah. He 

acknowledged that he was only the 

messenger, and  unfit to “stoop and untie his 

sandal straps.” John urged them to prepare 

for one far holier than he, who would walk 

among them. 

 

A FRESH PERSPECTIVE ON THE SUNDAY READINGS 
HIS WORD TODAY by Rev. William J. Reilly 

 

“Go up onto a high mountain, Zion, herald of glad tidings; cry out at the top of 
your voice, Jerusalem, herald of good news! Fear not to cry out and say to the 
cities of Judah: Here is your God! He comes with power, the Lord God, who rules 
by his strong arm... Like a shepherd he feeds his flock, in his arms he gathers the 
lambs, carrying them in his bosom, and leading the ewes with care.” 
 
Writing centuries before Christ, the prophet calls us today to once again make the same 
great announcement. The ‘hear ye, hear ye’ of the Isaiah era, echoes in our hearts as 
we speak not only of the need of Jesus’ saving grace, but it’s coming to us once more. 
We too are called to reveal His coming in grace, His power. 
 
Today we call this the work of heralding ‘evangelization’, and our advent task is to 
prepare His way and make sure He is known. The same Jesus feeds, gathers and 
carries us, leading with care. What a beautiful image! 
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 UNA FRESCA PERSPECTIVA DE LAS LECTURAS DOMINICALES 

SU PALABRA HOY por el Reverendo William J. Reilly 
 

“Súbete a una montaña elevada, tú que llevas la buena noticia a Sión; 
levanta con fuerza tu voz, tú que llevas la buena noticia a Jerusalén.  
Levántala sin temor, di a las ciudades de Judá: ‘¡Aquí está tu Dios!’. Ya 
llega el Señor con poder y su brazo le asegura el dominio … Como un 
pastor, él apacienta su rebaño, lo reúne con su brazo; lleva sobre su 
pecho a los corderos y guía con cuidado a las que han dado a luz.” 
 
Habiendo escrito siglos antes de Cristo, el profeta nos llama hoy a hacer 
nuevamente el gran anuncio. El ‘escuchen, escuchen’ de la era de Isaías 
hace eco en nuestros corazones cuando hablamos no sólo de la necesidad 
de la gracia salvadora de Jesús, sino de su venida a nosotros una vez más.  
Nosotros también somos llamados a revelar Su venida en gracia, Su poder. 
 
Ahora llamamos el trabajo de anunciar ‘evangelización’, y nuestra tarea de 
adviento es preparar Su camino y asegurarnos de que Él sea conocido.  El 
mismo Jesús nos alimenta, reúne y lleva, guiándonos con cuidado.  ¡Qué 
bella imagen! 
 

 

 
Sunday/Domingo         Is 40: 1-5, 9-11; 2 Pt/Pe 3:8-14; Mk/Mc 1:1-8 
 
Monday/Lunes    Is 35:1-101; Lk/Lc 5:17-26  
 
Tuesday/Martes   Gn 3:9-15, 20; Eph/Ef 1:3-6, 11-12; Lk/Lc 1:26-38 
 
Wednesday/Miércoles  Is 40:25-31; Mt 11:28-30 
 
Thursday/Jueves   Is 41:13-20; Mt 11:11-15 
 
Friday/Viernes    Is 48:17-19; Mt 11:16-19 
 
Saturday/Sábado  Zec 2:14-17 or/o Rev/Apoc 11:19a. 12:1-6a, 10ab; 

Lk/Lc 1:26-38 or/o Lk/Lc 1:39-47 
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